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NEW SPRITZTOUR
Dieses Jahr sind die Osterhasen von Goebel motorisiert unterwegs. Na klar - so 
macht das Leben Spaß! Die coolen Details und die aufwändige Malerei machen die 
limitierte Darstellung zum absoluten Highlight in der aktuellen Osterkollektion. 

Joyride
This year, Goebel's Easter bunnies are motorized. Of course - that's what makes life 
fun! The cool details and the elaborate painting make this limited edition the 
absolute highlight of the current Easter collection. 

Un tour en moto 
Cette année, les lapins de Pâques de Goebel sont motorisés. Bien sûr - c'est comme ça 
que la vie est amusante ! Les détails cool et la peinture élaborée font de cette figurine 
en édition limitée le point fort absolu de la collection actuelle de Pâques. 
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OSTERN
Frühlingserwachen, Ostern und Goebel-Osterhasen gehören einfach zusammen. Recht-
zeitig zum Saisonstart steht eine ganze Schar neuer Frühjahrsboten mit passenden Acces-
soires bereit. Ob groß oder klein, ob klassisch oder modern, unsere Kollektion bietet für 
jeden Geschmack und Einrichtungsstil eine Vielzahl an Gestaltungs- und Kombinations-
möglichkeiten. Unsere Designer bringen ihre Ideen erst mit Bleistift auf's Papier und 
dann auf den Weg zur handgefertigten und handbemalten Figur. Fröhliche Gesichter, 
warme Farben und heitere Geschichten aus der Hasenwelt sorgen für jede Menge Oster-
spass. Von Herzen schenken und mit Liebe dekorieren.    

Easter
Spring awakening, Easter and Goebel Easter bunnies simply belong together. Just in time 
for season's arrival, a whole bunch of new figurines and matching accessories are ready 
to join your Easter decoration. Whether large or small, classic or modern, our collection 
offers a variety of designs and combination options for every taste and interior style. Our 
designers first draw their ideas on paper before they manage them to become handmade 
and handpainted figurines. Cheerful faces, warm colors and joyful episodes of the bunny 
world guarantee lots of Easter fun. Give from the heart and decorate with love.

Pâques
L'arrivée du printemps, Pâques et les lapins Goebel vont tout simplement de 
pair. Juste à temps pour le début de la saison, toute une foule de nouveaux 
amis du printemps est prête avec des accessoires assortis. Discret ou 
imposant, classique ou moderne, il y en a pour tous les goûts dans notre 
collection. Elle vous offre une multitude de possibilité pour décorer 
harmonieusement tout style d´intérieur. Nos designers couchent 
d'abord leurs idées au crayon sur le papier, puis les mettent sur le 
chemin de la figurine fabriquée et peinte à la main. Des visages 
joyeux, des couleurs chaudes et des histoires joyeuses du monde 
des lapins sont autant d'éléments de plaisir pour Pâques. 
A offrir de bon cœur pour décorer avec amour.    



Jahreseditionen | Annual Editions | Éditions annuelles4

JAHRESEDITIONEN 2025
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7.500
LTD. EDT.

Jahreshase 2025
Annual Rabbit 2025
Lapin annuel 2025
14,5 cm
25.002500.0.800.4 • VE 1
66-846-22-1

ZBNEW

B Biskuitporzellan | Bisque porcelain | Porcelaine biscuit Z mit Zertifikat | with certificate | avec certificat

Jahreshäschen 2025
Annual Bunny 2025
Petit Lapin annuel 2025
8 cm
25.001750.0.800.4 • VE 1
66-846-24-1

BNEW

Jahresornament 2025
Annual Ornament 2025
Ornement annuel 2025
10 cm
25.001750.0.800.4 • VE 1
66-846-23-1

BNEW

7.500
LTD. EDT.

Jahreshase 2024
Annual Rabbit 2024
Lapin annuel 2024
13 cm
24.002500.0.800.9 • VE 1
66-845-66-1

ZB

Jahresornament 2024
Annual Ornament 2024
Ornement annuel 2024
10 cm
24.001750.0.800.9 • VE 1
66-845-67-1

B

Jahreshäschen 2024
Annual Bunny 2024
Petit Lapin annuel 2024
9 cm
24.001750.0.800.9 • VE 1
66-845-68-1

B



Jahreseditionen | Annual Editions | Éditions annuelles6

FRÜHLINGSERWACHEN



1.999
LTD. EDT.

7B Biskuitporzellan | Bisque porcelain | Porcelaine biscuit Z mit Zertifikat | with certificate | avec certificat

1.999
LTD. EDT.

Frühlingserwachen
Spring Awakening
L'éveil du printemps
26,5 x 24 cm
24.009950.0.800.7 • VE 1
66-845-33-1

ZB

Frühlingserwachen
Spring Awakening
L'éveil du printemps
Windlicht | Stormlamp | Photophore
mit Teelicht | with tealight | avec bougie
ø 12 cm | 12 cm
24.003450.0.800.1 • VE 1
66-845-70-1

S

S Steingut | Earthenware | Faïence

Frühlingskinder
Spring Kids
Enfants de printemps
24 x 17 cm
24.009950.0.800.7 • VE 1
66-845-69-1

ZB



Freuen Sie sich jetzt schon auf unseren 
Osterklassiker 2026: „Nachwuchs“

The next creation of our 
Easter classics 2026: “Offspring ”  

La prochaine création de nos 
classiques de Pâques 2026:
"La relève"

OSTER
KLASSIKER

Osterklassiker | Easter Classics | Les classiques de Pâques8

1.999
LTD. EDT.

Der Meisterschüler
Master Student
L´écolier appliqué
15,5 cm
25.006450.0.822.4 • VE 1
66-846-01-1

SNEW

Seit Jahren überzeugt unsere Vintage-Hasenserie durch liebevolle 
Details, die uns in Erinnerungen an vergangene Tage schwelgen 
lassen. Der Charakter basiert auf diversen Modellen des Meister-
modelleurs Gerhard Skrobek, die schon seit den siebziger Jahren 
in den Archiven von Goebel schlummern und nun zu neuem 
Leben erweckt werden. Jedes Jahr wächst die Kollektion um eine 
Neuerscheinung zum Sammeln und Dekorieren.

Easter Classics
For years, our vintage rabbits with their lovely design have been a 
reminiscence to Easter celebrations of earlier days. The character 
is based on various models by master modeler Gerhard Skrobek. 
Slumbering in the Goebel archives since the 1970s the traditional 
designed figurines enjoy a true revival with their new editions. 
Every year, the collection grows by a new release to collect and 
decorate.

Les classiques de Pâques
Depuis des années, notre série de lapins vintage séduit par ses 
détails soignés qui nous font revivre les souvenirs des jours passés. 
Le caractère est basé sur divers modèles du maître-modéliste Ger-
hard Skrobek, qui dormaient dans les archives de Goebel depuis 
les années 70 et qui sont maintenant réveillés. Chaque année, la 
collection s'enrichit d'une nouveauté à collectionner.
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Spritztour
Joyride
Un tour en moto
15 x 16 x 12 cm
25.004450.0.802.4 • VE 1
66-846-17-1

ZSNEW

2.999
LTD. EDT.

SPRITZTOUR

Unsere Osterhasen sind Frühling pur! Bunte Farben, fröhliche Gesichter und 
ihre kindlich verspielte Anmut machen die Figuren zum wahren Dekorations-
vergnügen und zaubern jedem Betrachter ein Lächeln ins Gesicht. Durch 
liebevoll gestaltete Details und Requisiten erzählen sie Geschichten aus 
ihrer Welt. Entscheiden Sie sich für Ihre persönlichen Saisonlieblinge zum 
Verschenken, Dekorieren und Wohlfühlen.   

Our Easter bunnies express pure spring feeling! Decorating your home 
with these little fellows is great fun - bright colors, cheerful faces and their 
childlike, playful looks bring anyone to smile. The lovely designed details and 
features tell stories from their happy world. Choose your seasonal favorites as 
gift idea, decorative highlight and just feel it - the spring inspiration.   

Nos lapins de Pâques sont le printemps à l'état pur! Des couleurs vives, des 
visages joyeux et leur grâce enfantine et ludique font naître un sourire sur le 
visage de chaque spectateur. Grâce à des détails et des accessoires conçus avec 
amour, ils racontent des histoires de leur monde. Choisissez vos favoris pour 
offrir, décorer et vous faire plaisir.   



HASENSCHULE

Hasenschule | Rabbit School | L´école des lapins10



RABBIT 
SCHOOL
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Schulfreunde
School Friends
Amis d'école
12 cm
24.002750.0.802.1 • VE 1
66-845-86-1

S

Fein gemacht!
Well Done!
Bravo!
16 cm
23.002000.0.802.1 • VE 1
66-845-45-1

S

Das wünsch ich Dir
My Wish For You
Mon vœu pour toi
14 cm
23.002250.0.802.1 • VE 1
66-845-44-1

S

Kurze Pause
Short Break
Courte pause
10 x 6 cm
24.001750.0.802.1 • VE 1
66-845-85-1

S

Hoppla!
Oopsie-Daisy!
Oops!
12 cm
23.001750.0.802.1 • VE 1
66-845-43-1

S

Früh übt sich
The Ealier the Better
Le plus tôt sera le mieux
10 cm
23.001750.0.802.1 • VE 1
66-845-42-1

S

Du bist Klasse!
You are great!
Tu es génial!
12,5 x 8,5 cm
25.001750.0.802.1 • VE 1
66-846-09-1

SNEW

Erster Schultag
First School Day
Premier jour d'école
12 cm
25.001750.0.802.4 • VE 1
66-846-10-1

SNEW

S Steingut | Earthenware | Faïence



Frühlingsmelodien | Spring Melodies | Mélodies de printemps12

FRÜHLINGSMELODIEN

Frühlingsgesang
Spring Song 
Chanson de printemps
Spieluhr | Music box | Boîte à musique
„Vier Jahreszeiten“ - Vivaldi
18 cm
22.003950.0.802.1 • VE 1
66-844-80-1

SSSS

Musik liegt in der Luft 
Music is in the Air 
La musique est dans l  ́ air
Spieluhr | Music box | Boîte à musique
„Alle Vögel sind schon da“
Zweiteilig | two pieces | deux pièces
10 x 15 cm
23.003950.0.802.7 • VE 1
66-845-57-1

S
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Herziger Trommler
Cute Drummer
Le mignon tambour
8 cm
25.001375.0.802.4 • VE2
66-845-97-1

SNEW

Kleiner Violinist
Little Violinist
Petit violoniste 
8 cm
25.001375.0.802.4 • VE2
66-845-98-1

SNEW

Genialer Dirigent
Brilliant Conductor
Maestro génial 
8 cm
25.001375.0.802.4 • VE2
66-845-99-1

SNEW

Fröhlicher Bassist
Happy Bassist 
Joyeux contrebassiste
8 cm
24.001375.0.802.1 • VE2
66-845-80-1

S

Eifriger Trompeter
Eager Trumpeter 
Trompettiste enthousiaste
8 cm
24.001375.0.802.1 • VE2
66-845-77-1

SSSSS

Süßer Flötenspieler
Cute Flute Player
Mignon joueur de flûte
8 cm
24.001375.0.802.1 • VE2
66-845-79-1

S

Frecher Musikant
Cheeky Accordeon Player 
Accordéoniste coquin
8 cm
24.001375.0.802.1 • VE 2
66-845-78-1

SSSSS

Kleiner Virtuose
Little Virtuoso 
Petit Virtuose
6 x 9 cm 
Zweiteilig | two pieces | deux pièces
24.002500.0.802.1 • VE 1
66-845-81-1

S

S Steingut | Earthenware | Faïence



BLOSSOM 
DREAMS

Blütenträume | Blossom Dreams | Rêves de fleur14

BLÜTEN
  TRÄUME

Unsere kleine Welt
Our Little World 
Notre petit monde
18,5 cm
24.003950.0.802.1 • VE 1
66-845-89-1

S

Kleiner Kavalier
Little Gentleman
Petit Gentleman
12 cm
25.002000.0.802.4 • VE 1
66-846-11-1

SNEW C

Süße Blumenfee
Cute Flower Girl
Fée des fleurs
12 cm
25.002000.0.802.4 • VE 1
66-846-12-1

SNEW C



15S Steingut | Earthenware | Faïence

Ich bring den Frühling
I‘m Delivering Spring
J´apporte de printemps
12 cm
23.002000.0.802.1 • VE 1
66-845-48-1

S C

Vergiss mich nicht!
Don‘t Forget Me
Ne m´oublie pas
12 cm
23.002000.0.802.7 • VE 1
66-845-50-1

S C

Hab an Dich gedacht!
Thought of You 
Je pense á toi
12 cm
23.002000.0.802.7 • VE 1
66-845-47-1

S C

Viel Glück!
Good Luck! 
Bonne chance!
12 cm
24.002000.0.802.1 • VE 1
66-845-88-1

S C

Ein kleines Dankeschön
A Little Thank You 
Un petit remerciement
12 cm
24.002000.0.802.1 • VE 1
66-845-87-1

S C

Schön, dass Du da bist!
I‘m Glad You‘re Here! 
Quelle joie de te voir
12 cm
23.002000.0.802.7 • VE 1
66-845-49-1

S C

mit Kristallstein | with crystal | avec cristalC



Romantische Liebe | Romantic Love | L´amour toujours16

ROMANTISCHE 
LIEBE

Mein Valentinsschatz
For My Valentine 
Pour ma Valentine
12 x 12 cm
24.03450.0.802.1 • VE1
66-845-84-1

SSSS
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4. Frecher Bengel
Naughty Boy 
Oh le coquin
12 cm
23.001500.0.802.7 • VE 1
66-845-40-1

S

2. Alles Liebe!
With Love! 
Avec amour !
12 cm
24.01500.0.802.1  • VE 1
66-845-83-1

SSSS

1. Von Herzen!
From My Heart! 
De tout mon cœur !
12 cm
24.01500.0.802.1  • VE 1
66-845-82-1

SSSS

3. Süßer Fratz
Sweetie Pie 
Mignonne comme tout
12 cm
23.001500.0.802.7 • VE 1
66-845-41-1

SSSS

ROMANTIC LOVE

Mit guten Wünschen
With Good Wishes 
Avec mes meilleurs vœux
24 cm
24.004950.0.802.1 • VE 1
66-845-64-1

S



Hasenfamilie | Rabbit Family | La famille Lapin18

HASENFAMILIE

2.999
LTD. EDT.

Zauberhaft geschmückt
Charmingly Decorated
Décoré avec amour
Frühlings-Edition 2024
Spring Edition 2024 
Édition de printemps 2024
16 x 17 cm
24.004450.0.802.1 • VE 1
66-845-54-1

S Z



19S Steingut | Earthenware | Faïence

Frechdachs
Cheeky Boy 
Petit coquin
9 cm
23.002500.0.802.1 • VE 1
66-845-52-1

S

Kleiner Schatz
Precious Darling 
Petit trésor
12 cm
23.002500.0.802.1 • VE 1
66-845-51-1

S

Z mit Zertifikat | with certificate | avec certificat

Glückskind
Lucky Child
Porte bonheur
10 cm
25.001500.0.802.1 • VE 1
66-846-07-1

SNEW

Mein kleiner Freund
My little Friend
Mon meilleur ami
11 cm
25.001500.0.802.1 • VE 1
66-846-08-1

SNEW



Osterüberraschung | Easter Surprise | Surprise de Pâques20

OSTER
ÜBERRASCHUNG

So schön ist der Frühling
Spring Is So Beautiful 
Le printemps est magnifique
25 cm
23.005950.0.802.1 • VE 1
66-845-58-1

S

Unterwegs zu Dir
On My Way to You 
En route
15 cm
23.002125.0.802.7 • VE 1
66-845-55-1

S

Osterbescherung
Easter Surprise 
Surprise de Pâques
11,5 cm 
17.001750.0.802.1 • VE 1
66-843-48-1

S

Bald bin ich da
Be There Soon 
J´arrive
15 cm
23.002125.0.802.7 • VE 1
66-845-56-1

S

Ein Blumengruß
A Floral Greeting
Fleurs de printemps
25 cm
23.004950.0.802.1 • VE 1
66-845-63-1

S
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So ein schöner Tag!
What a Beautiful Day!
Quelle belle journée !
40 cm
25.011450.0.802.4 • VE 1
66-846-18-1

SNEW

Frohe Osterzeit
Happy Easter Time 
Joyeuses Pâques
38 cm
24.011450.0.802.1 • VE 1
66-845-91-1

S

S Steingut | Earthenware | Faïence

EASTER
SURPRISE



Ostermorgen | Easter Morning | Le matin de Pâques22

OSTERMORGEN
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Lass Blumen sprechen!
Say it with Flowers!
Dites-le avec des fleurs !
mit Glasröhrchen | with glass tube 
avec tube en verre
14,5 cm
25.002500.0.401.4 • VE 1
66-846-15-1

SNEW

Blütentraum
Blossom Dream
Rêve de fleur
mit Glasröhrchen | with glass tube 
avec tube en verre
14,5 cm
25.002500.0.401.4 • VE 1
66-846-16-1

SNEW

Ein Lächeln für Dich!
A Smile for You!
Un Sourire pour toi !
Windlicht | Stormlamp | Photophore
mit Teelicht | with tealight | avec bougie
15 x 11 cm
25.002950.0.401.4 • VE 1
66-846-13-1

SNEW

Genieße den Frühling!
Enjoy the Spring!
Profite du printemps !
Windlicht | Stormlamp | Photophore
mit Teelicht | with tealight | avec bougie
15 x 11 cm
25.002950.0.401.4 • VE 1
66-846-14-1

SNEW

ohne Blume | without Flower
sans fleur

ohne Blume | without Flower
sans fleur

S Steingut | Earthenware | Faïence



SNOW 
WHITE

Snow White24

Spring Feelings
28 x 16 cm
25.003950.0.817.4 • VE 1
66-846-21-1

PNEW



25P Porzellan | Porcelain | Porcelaine

2. Lovely Snow Bells
16,5 cm
25.001500.0.817.4 • VE 1
66-846-19-1

PNEW

1. First Flowers
16 cm
25.001500.0.817.4 • VE 1
66-846-20-1

PNEW

Weiß wie Schnee und zart wie die ersten Frühblüher des Jahres kommen sie daher - die Snow Whites. Ihrem Namen entsprechend bezaubern 
die kleinen Saisonlieblinge in schneeweiß glasiertem Porzellan und sorgen damit für ein zeitlos schönes und modernes Osterambiente. Wenige 
Farbakzente bringen ihre lieblichen kleinen Gesichter zum Vorschein und unterstreichen damit den fröhlichen Charakter der Figuren. 
Eine wunderbare Kollektion zum Fest, die sich nach Belieben zusammenstellen lässt.

They are as white as snow and as delicate as the first early bloomers of the year - the Snow White Easter Bunnies. According to their name, the 
charming figurines are made of glazed snow-white porcelain which creates a timeless beauty and a modern Easter ambience. The few color 
accents bring out their lovely faces and thus underline the joyful character of the figurines. A wonderful collection for the Easter season which 
can be matched and arranged just as you prefer.

Les lapins Snow Whites sont blancs comme neige et délicats comme les premières fleurs de l'année. Comme leur nom l'indique, ces petits favoris 
de la saison en porcelaine émaillée blanche enchantent et créent ainsi une ambiance de Pâques intemporelle et moderne. Quelques touches de 
couleur font ressortir leurs adorables petits visages et soulignent ainsi le caractère joyeux des figurines. Une magnifique collection pour les 
fêtes, à composer à volonté.

1

2

SNOW BELLS
Die entzückenden Snow White Hasen harmonieren 
wunderbar mit den zierlichen Schneeglöckchen. Die feinen 
Blüten symbolisieren den Beginn des Frühlings und dürfen 
in keiner Osterdeko fehlen. 

The adorable Snow White bunnies harmonize wonderfully 
with the delicate snow bells. The white flowers symbolize 
the start of spring and should not be missing from any 
Easter decoration. 

Les adorables lapins Snow White s'harmonisent à merveille 
avec les délicats perce-neige. Ces fleurs délicates symboli-
sent le début du printemps et ne doivent manquer dans 
aucune décoration de Pâques.  



Snow White26

Cute Girl
Schale | Bowl | Coupe
16 cm
24.001750.0.817.1 • VE 1
66-845-93-1

P

Sweet Boy
Schale | Bowl | Coupe
16 cm
24.001750.0.817.1 • VE 1
66-845-92-1

P

1. Spring
Vase • 30 cm
20.003450.0.817.1 • VE 1
66-844-53-1

P

2. Sweets For My Sweet
Schale | Bowl | Coupe
20 x 16 cm
24.002500.0.817.1 • VE 1
66-845-94-1

P

1

2
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Little Spring
Vase • 16 cm
20.001750.0.817.1 • VE 1
66-844-54-1

P

LITTLE SPRING

Oh Happy Day!
14 cm
23.001500.0.817.7 • VE 1
66-845-60-1

P

Forever
16 cm
23.002950.0.817.7 • VE 1
66-845-61-1

P

Sweet Memories
15 cm
23.001500.0.817.7 • VE 1
66-845-59-1

P

P Porzellan | Porcelain | Porcelaine



Displays • Geschenkideen | Gift Ideas | Idées cadeaux28

 GESCHENKIDEEN

Nicht einzeln bestellbar
Not available individually 
Ne peut être commandé séparément

S

Überflieger
High Flyer 
Le saltimbanque
7 cm 
66-845-76-1

Luftikus
Happy Guy 
L´artiste
6,5 cm 
66-845-73-1

S

Akrobatin
Acrobat
L´acrobate
7,5 cm
66-845-74-1

S

Träumer
Dreamer 
Le rêveur
7,5 cm
66-845-75-1

S

Minihasen
Mini Bunnies 
Mini lapins
23 x 22,5 x 10,5 cm
24.011960.0.802.1 • 4 x 4 Stck./Pcs.
66-845-72-1

SET S
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Nicht einzeln bestellbar | Not available individually 
Ne peut être commandé séparément

Minihasen in Eierschalen
Bunnies in Eggshells
Mini lapins dans leurs coquilles
23 x 22,5 x 10,5 cm
25.011960.0.802.4 • 4 x 4 Stck./Pcs.
66-846-02-1

SET SNEW

Hallo, hier bin ich!
Hi, it's Me!
Salut, me voila!
7 cm
66-846-03-1

SNEW

Ich bin so fröhlich!
I'm so Happy!
Je suis très heureux!
7 cm
66-846-04-1

SNEW

Hab' von dir geträumt!
I Dreamed of You!
J'ai revé de toi!
6 cm 
66-846-05-1

SNEW

Guten Morgen!
Good Morning!
Bonjour!
6 cm
66-846-06-1

SNEW

S Steingut | Earthenware | Faïence

Gemischter Ranunkel Strauß
Mixed Bouquet of Ranunculus 
Bouquet de Renoncules 
ø 30 cm | 45 cm
22.001498.0.963.1 • VE 1
96-970-06-1

K

Spirulina  
Vase
30 cm
23.004250.0.451.1 • VE 1
23-123-04-1

B

Spirulina  
Schale | Bowl | Coupe
16 x 13,5 x 5,5 cm
23.001998.0.451.1 • VE 1
23-123-06-1

B

Spirulina  
Vase
20 cm 
23.002498.0.451.1 • VE 1
23-123-05-1

B

K Kunststoff | Plastic | Synthétique B Biskuitporzellan | Bisque porcelain | Porcelaine biscuit



Fitz and Floyd30

FITZ AND FLOYD

1 2



FRÜHLINGSGEFÜHLE? 
DA HABEN WIR WAS FÜR SIE!

Goebel • Sortiment 1

2024

OSTERN
2025

OSTERN
2025



© Goebel • Goebel Porzellan GmbH 
Auwaldstraße 8 • 96231 Bad Staffelstein 
Tel.: 09563 / 92-0 • goebel@goebel.de

www.goebel.de
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